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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 oder 2 Schaltkontakte • 1 or 2 switch contacts

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

Serie NS1 Series NS1

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

Serie NS2 Series NS2

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

The better connection

Typ / type A

NS 1-NO/100 100

NS 1-NO/150 150

NS 1-NO/200 200

NS 1-NO/250 250

NS 1-NO/300 300

NS 1-NO/350 350

NS 1-NO/400 400

NS 1-NO/450 450

Typ / type A B

NS 2-NO/250/105 250 105

NS 2-NO/300/105 300 105

NS 2-NO/350/115 350 115

NS 2-NO/400/115 400 115

NS 2-NO/500/125 500 125
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Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 oder 2 Schaltkontakte • 1 or 2 switch contacts

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

Serie NS1 Series NS1

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

Serie NS2 Series NS2

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

The better connection

Typ / type A

NS 1-NO/100 100

NS 1-NO/150 150

NS 1-NO/200 200

NS 1-NO/250 250

NS 1-NO/300 300

NS 1-NO/350 350

NS 1-NO/400 400

NS 1-NO/450 450

Typ / type A B

NS 2-NO/250/105 250 105

NS 2-NO/300/105 300 105

NS 2-NO/350/115 350 115

NS 2-NO/400/115 400 115

NS 2-NO/500/125 500 125
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 oder 2 Schaltkontakte • 1 or 2 switch contacts

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

Serie NS1 Series NS1

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

Serie NS2 Series NS2

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

The better connection

Typ / type A

NS 1-NO/100 100

NS 1-NO/150 150

NS 1-NO/200 200

NS 1-NO/250 250

NS 1-NO/300 300

NS 1-NO/350 350

NS 1-NO/400 400

NS 1-NO/450 450

Typ / type A B

NS 2-NO/250/105 250 105

NS 2-NO/300/105 300 105

NS 2-NO/350/115 350 115

NS 2-NO/400/115 400 115

NS 2-NO/500/125 500 125
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Nivex® Niveau-Schwimmschalter Nivex® level switches

BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 oder 2 Schaltkontakte • 1 or 2 switch contacts

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

Serie NS1 Series NS1

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

Serie NS2 Series NS2

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

The better connection

Typ / type A

NS 1-NO/100 100

NS 1-NO/150 150

NS 1-NO/200 200

NS 1-NO/250 250

NS 1-NO/300 300

NS 1-NO/350 350

NS 1-NO/400 400

NS 1-NO/450 450

Typ / type A B

NS 2-NO/250/105 250 105

NS 2-NO/300/105 300 105

NS 2-NO/350/115 350 115

NS 2-NO/400/115 400 115

NS 2-NO/500/125 500 125
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Serie NS1 Series NS1

Serie NS2 Series NS2

gasoline

T

T

geschlossen closed



60

Verwendungsbereich Maße o. Toleranz-
angabe nach:
DIN ISO 2768 m

Werkstück-
kanten
DIN 6784

Maßstab: Gewicht:
Werkstoff, Halbzeug

Benennung

Zeichnungsnummer

Ersatz für: Ersatz durch:

Datum Name

Bear.

Gepr.

Norm

Zust. Änderung Datum Name
BLT Hydraulic Components GmbH
Emil-Rohrmann-Strasse 2a, DE-58239 Schwerte

Info@berlitech.de
0049 2304/954 7172
www.berlitech.de

Technische Daten
Kontaktrohr: Messing
Schwimmer: Nylon
Max. Temperatur: 80°C
Schutzart: IP65
Hysterese: 2-3 mm
Max. Spannung: 250 VAC
Max. Schaltstrom: 1,3 A
Power AC/DV Niveau: 80 W / VA

Technical data
Stem: Brass
Floater: Nylon
Max. Temperature: 80°C
Protection: IP65
Hysteresis: 2-3 mm
Max. Voltage: 250 VAC
Max. switchung current: 1,3 A
Power AC/DV level: 80 W / VA

Standard typen / standard types
Typ /    Länge (L)  Schaltpunkt (S)
Type    Length  Switching point
NS 1-NO/120/TE     120 mm  70 mm
NS 1-NO/150/TE     150 mm  100 mm
NS 1-NO/200/TE     200 mm  150 mm
NS 1-NO/250/TE     250 mm  200 mm
NS 1-NO/300/TE 300 mm  250 mm
NS 1-NO/350/TE     350 mm  300 mm
NS 1-NO/400/TE     400 mm  350 mm
NS 1-NO/450/TE     450 mm  400 mm
NS 1-NO/500/TE     500 mm  450 mm
Sonderlängen auf Anfrage Lieferbar.
Custom-made lenghts available on
request.

Kontakt offen bei Abwesenheit von Öl
Contact open in absence of oil

Kontakt geschlossen in Anwesenheit von Öl
Contact closed in present of oil

Durch Drehen des Schwimmers wird der
Kontakt geändert auf:

Abwesenheit von Öl:

Anwesenheit von Öl:

By turning the floater the contact is
changed to:

Absence of oil:

Present of oil:

1
2

3

1 2

1 3

Oil Level

Temperature
switch

07.11.2024 J. Kraus
Niveauschalter Nivex® mit Temperaturschalter
Level switch Nivex® with temperature switch
NS1-NO/.../TE...NC

TZUBxxxx

07.11.2024 D. Lingstädt

45

38
,748
,7 SW34

G1"

L

S
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Verwendungsbereich Maße o. Toleranz-
angabe nach:
DIN ISO 2768 m

Werkstück-
kanten
DIN 6784

Maßstab: Gewicht:
Werkstoff, Halbzeug

Benennung

Zeichnungsnummer

Ersatz für: Ersatz durch:

Datum Name

Bear.

Gepr.

Norm

Zust. Änderung Datum Name
BLT Hydraulic Components GmbH
Emil-Rohrmann-Strasse 2a, DE-58239 Schwerte

Info@berlitech.de
0049 2304/954 7172
www.berlitech.de

Technische Daten
Kontaktrohr: Messing
Schwimmer: Nylon
Max. Temperatur: 80°C
Schutzart: IP65
Hysterese: 2-3 mm
Max. Spannung: 250 VAC
Max. Schaltstrom: 1,3 A
Power AC/DV Niveau: 80 W / VA

Technical data
Stem: Brass
Floater: Nylon
Max. Temperature: 80°C
Protection: IP65
Hysteresis: 2-3 mm
Max. Voltage: 250 VAC
Max. switchung current: 1,3 A
Power AC/DV level: 80 W / VA

Standard typen / standard types
Typ /    Länge (L)  Schaltpunkt (S)
Type    Length  Switching point
NS 1-NO/120/TE     120 mm  70 mm
NS 1-NO/150/TE     150 mm  100 mm
NS 1-NO/200/TE     200 mm  150 mm
NS 1-NO/250/TE     250 mm  200 mm
NS 1-NO/300/TE 300 mm  250 mm
NS 1-NO/350/TE     350 mm  300 mm
NS 1-NO/400/TE     400 mm  350 mm
NS 1-NO/450/TE     450 mm  400 mm
NS 1-NO/500/TE     500 mm  450 mm
Sonderlängen auf Anfrage Lieferbar.
Custom-made lenghts available on
request.

Kontakt offen bei Abwesenheit von Öl
Contact open in absence of oil

Kontakt geschlossen in Anwesenheit von Öl
Contact closed in present of oil

Durch Drehen des Schwimmers wird der
Kontakt geändert auf:

Abwesenheit von Öl:

Anwesenheit von Öl:

By turning the floater the contact is
changed to:

Absence of oil:

Present of oil:

1
2

3

1 2

1 3

Oil Level

Temperature
switch

07.11.2024 J. Kraus
Niveauschalter Nivex® mit Temperaturschalter
Level switch Nivex® with temperature switch
NS1-NO/.../TE...NC

TZUBxxxx

07.11.2024 D. Lingstädt

45
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G1"

L

S
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter mit Temperaturschalter Level switches with temperature switch

• Elektrische Niveau- und • Electrical level and 

TemperaturÇberwachung temperature supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 Niveau Schaltkontakt • 1  switch contact for level

• 1 Temperatur Schaltkontakt • 1  switch contact for temperature

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Temperatur > 70àC Kontakt offen temperature: > 70àC contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

• Power AC/DC  Temperatur: 10W/VA • Power AC/DC temperature: 10W/VA

Serie NS1-TE Series NS1-TE

Durch Drehen des By turning the float

Schwimmers wird the contact is changed

der Kontakt geÅndert

The better connection

Typ / type A Temp

NS 1-NO/100 TE 70àC NC 100 70àC

NS 1-NO/150 TE 70àC NC 150 70àC

NS 1-NO/200 TE 70àC NC 200 70àC

NS 1-NO/250 TE 70àC NC 250 70àC

NS 1-NO/300 TE 70àC NC 300 70àC

NS 1-NO/350 TE 70àC NC 350 70àC

NS 1-NO/400 TE 70àC NC 400 70àC

NS 1-NO/450 TE 70àC NC 450 70àC

NS 1-NO/500 TE 70àC NC 500 70àC
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 oder 2 Schaltkontakte • 1 or 2 switch contacts

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

Serie NS1 Series NS1

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

Serie NS2 Series NS2

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

The better connection

Typ / type A

NS 1-NO/100 100

NS 1-NO/150 150

NS 1-NO/200 200

NS 1-NO/250 250

NS 1-NO/300 300

NS 1-NO/350 350

NS 1-NO/400 400

NS 1-NO/450 450

Typ / type A B

NS 2-NO/250/105 250 105

NS 2-NO/300/105 300 105

NS 2-NO/350/115 350 115

NS 2-NO/400/115 400 115

NS 2-NO/500/125 500 125
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Nivex® Niveauschalter mit Temperaturschalter Nivex® level switches with temperature switch

Serie NS1-TE Series NS1-TE

gasoline

BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter mit Temperaturschalter Level switches with temperature switch

• Elektrische Niveau- und • Electrical level and 

TemperaturÇberwachung temperature supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 Niveau Schaltkontakt • 1  switch contact for level

• 1 Temperatur Schaltkontakt • 1  switch contact for temperature

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Temperatur > 70àC Kontakt offen temperature: > 70àC contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

• Power AC/DC  Temperatur: 10W/VA • Power AC/DC temperature: 10W/VA

Serie NS1-TE Series NS1-TE

Durch Drehen des By turning the float

Schwimmers wird the contact is changed

der Kontakt geÅndert

The better connection

Typ / type A Temp

NS 1-NO/100 TE 70àC NC 100 70àC

NS 1-NO/150 TE 70àC NC 150 70àC

NS 1-NO/200 TE 70àC NC 200 70àC

NS 1-NO/250 TE 70àC NC 250 70àC

NS 1-NO/300 TE 70àC NC 300 70àC

NS 1-NO/350 TE 70àC NC 350 70àC

NS 1-NO/400 TE 70àC NC 400 70àC

NS 1-NO/450 TE 70àC NC 450 70àC

NS 1-NO/500 TE 70àC NC 500 70àC
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Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter mit Temperaturschalter Level switches with temperature switch

• Elektrische Niveau- und • Electrical level and 

TemperaturÇberwachung temperature supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 Niveau Schaltkontakt • 1  switch contact for level

• 1 Temperatur Schaltkontakt • 1  switch contact for temperature

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Temperatur > 70àC Kontakt offen temperature: > 70àC contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

• Power AC/DC  Temperatur: 10W/VA • Power AC/DC temperature: 10W/VA

Serie NS1-TE Series NS1-TE

Durch Drehen des By turning the float

Schwimmers wird the contact is changed

der Kontakt geÅndert

The better connection

Typ / type A Temp

NS 1-NO/100 TE 70àC NC 100 70àC

NS 1-NO/150 TE 70àC NC 150 70àC

NS 1-NO/200 TE 70àC NC 200 70àC

NS 1-NO/250 TE 70àC NC 250 70àC

NS 1-NO/300 TE 70àC NC 300 70àC

NS 1-NO/350 TE 70àC NC 350 70àC

NS 1-NO/400 TE 70àC NC 400 70àC

NS 1-NO/450 TE 70àC NC 450 70àC

NS 1-NO/500 TE 70àC NC 500 70àC
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter mit Temperaturschalter Level switches with temperature switch

• Elektrische Niveau- und • Electrical level and 

TemperaturÇberwachung temperature supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 Niveau Schaltkontakt • 1  switch contact for level

• 1 Temperatur Schaltkontakt • 1  switch contact for temperature

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Temperatur > 70àC Kontakt offen temperature: > 70àC contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

• Power AC/DC  Temperatur: 10W/VA • Power AC/DC temperature: 10W/VA

Serie NS1-TE Series NS1-TE

Durch Drehen des By turning the float

Schwimmers wird the contact is changed

der Kontakt geÅndert

The better connection

Typ / type A Temp

NS 1-NO/100 TE 70àC NC 100 70àC

NS 1-NO/150 TE 70àC NC 150 70àC

NS 1-NO/200 TE 70àC NC 200 70àC

NS 1-NO/250 TE 70àC NC 250 70àC

NS 1-NO/300 TE 70àC NC 300 70àC

NS 1-NO/350 TE 70àC NC 350 70àC

NS 1-NO/400 TE 70àC NC 400 70àC

NS 1-NO/450 TE 70àC NC 450 70àC

NS 1-NO/500 TE 70àC NC 500 70àC
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geschlossen closed
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches 

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and benzine

• Variabel einstelbar von • The indication level can be

200-1000 mm durch Justierung / adjusted between 200-1000 mm

KÇrzung des Kontaktrohres auf by cutting the stem to the

die gewÇnschte LÄnge required length

• Kontaktrohr: INOX AISI • Stem: INOX AISI

• Schwimmer: NBR • Float: NBR

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Kontaktart: Read • Type of contact: read

• Max. Volt: 230VAC • Max. voltage: 230VAC

• Max Schaltstrom: 1,0A • Max switch current: level 1,0A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

Serie NS1-VR Series NS1-VR

Anschluss Contact

Anschluss 3 + 2 = Ñffner

connection 3 + 2 = break

Anschluss 3 + 1 = SchlieÅer

connection 3 + 1 = make contact

The better connection

Typ / type LÅnge / length

NS 1-VR K 120mm - 500mm

NS 1 VR L 501mm - 1000mm

52
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 oder 2 Schaltkontakte • 1 or 2 switch contacts

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

Serie NS1 Series NS1

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

Serie NS2 Series NS2

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

The better connection

Typ / type A

NS 1-NO/100 100

NS 1-NO/150 150

NS 1-NO/200 200

NS 1-NO/250 250

NS 1-NO/300 300

NS 1-NO/350 350

NS 1-NO/400 400

NS 1-NO/450 450

Typ / type A B

NS 2-NO/250/105 250 105

NS 2-NO/300/105 300 105

NS 2-NO/350/115 350 115

NS 2-NO/400/115 400 115

NS 2-NO/500/125 500 125

50

Nivex® Niveau-Schwimmschalter Nivex® level switches

Serie NS1-VR Series NS1-VR

Anschluss Contact

gasoline

T L

Reed Reed

NC

NO
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Élstandsanzeiger Oil level indicator

• GehÄuse: Stahl • Airscoop: Steel

• Stopfen, Schauglas: PA • Plug, sight glass: PA

• Skalenplatten: PVC • Scale plates: PVC

• Dichtungen: NBR (optional FPM) • Seals: NBR (optional FPM)

• FÇr HL und HLP HydraulikÖle • Gasket: cork, Perbunan (NBR)

• Einsatzbereich: -20àC bis +80àC • Temperature zone:  -20àC to +80àC

• Anzeigebereich Thermometer: • Display:

ÑS 76: .-20àC bis +80àC ÑS 76: .-20àC to +80àC

ÑS 127/176/254: .-10àC bis +80àC ÑS 127/176/254: .-10àC to +80àC

Élstandsanzeiger Oil level indicator

AusfÑhrung ohne Thermometer AufsÑhrung mit Thermometer

Execution without thermometer Execution with thermometer

ÑS… ÑS…TH

The better connection

Typ

type

Abmessungen / dimensions

A B C D E F M

ÑS 76 108 34 31 76 45 26 M12

ÑS 76 TH 108 34 31 76 45 26 M12

ÑS 127 159 34 76 127 45 26 M12

ÑS 127 TH 159 34 76 127 45 26 M12

ÑS 254 285 34 192 254 45 26 M12

ÑS 254 TH 285 34 192 254 45 26 M12
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 oder 2 Schaltkontakte • 1 or 2 switch contacts

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

Serie NS1 Series NS1

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

Serie NS2 Series NS2

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

The better connection

Typ / type A

NS 1-NO/100 100

NS 1-NO/150 150

NS 1-NO/200 200

NS 1-NO/250 250

NS 1-NO/300 300

NS 1-NO/350 350

NS 1-NO/400 400

NS 1-NO/450 450

Typ / type A B

NS 2-NO/250/105 250 105

NS 2-NO/300/105 300 105

NS 2-NO/350/115 350 115

NS 2-NO/400/115 400 115

NS 2-NO/500/125 500 125
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Ölstandsanzeiger Oil level indicator

BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Élstandsanzeiger Oil level indicator

• GehÄuse: Stahl • Airscoop: Steel

• Stopfen, Schauglas: PA • Plug, sight glass: PA

• Skalenplatten: PVC • Scale plates: PVC

• Dichtungen: NBR (optional FPM) • Seals: NBR (optional FPM)

• FÇr HL und HLP HydraulikÖle • Gasket: cork, Perbunan (NBR)

• Einsatzbereich: -20àC bis +80àC • Temperature zone:  -20àC to +80àC

• Anzeigebereich Thermometer: • Display:

ÑS 76: .-20àC bis +80àC ÑS 76: .-20àC to +80àC

ÑS 127/176/254: .-10àC bis +80àC ÑS 127/176/254: .-10àC to +80àC

Élstandsanzeiger Oil level indicator

AusfÑhrung ohne Thermometer AufsÑhrung mit Thermometer

Execution without thermometer Execution with thermometer

ÑS… ÑS…TH

The better connection

Typ

type

Abmessungen / dimensions

A B C D E F M

ÑS 76 108 34 31 76 45 26 M12

ÑS 76 TH 108 34 31 76 45 26 M12

ÑS 127 159 34 76 127 45 26 M12

ÑS 127 TH 159 34 76 127 45 26 M12

ÑS 254 285 34 192 254 45 26 M12

ÑS 254 TH 285 34 192 254 45 26 M12
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Housing: Steel

Model Model

D

Type

• Anzugsdrehmoment (8Nm) • Tightening torque (8Nm)
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

EinfÑller Fillers

• BelÇftungshaube: Stahl, verchromt

• Flansch: Stahl, verchromt

• Luftfilterelement: 10 öm

• EinfÇllsieb: Stahl, verzinkt

• Dichtungen: Kork, Perbunan (NBR)

• Maschenweite: 800 öm

• Airscoop: Steel, chrome coated

• Flange: Steel, chrome coated

• Air filter element: 10 öm

• Filler sieve: Steel, zinc coated

• Gasket: cork, Perbunan (NBR)

• Mech size: 800 öm

EinfÑller Fillers

The better connection

Typ

type

Abmessungen

dimensions

Tankbohrung

boring in tank

Luftfilter

air filter micron

Maschenweite

mesh size

âA B C âD E

EBF 41 47 45 63 28 110 â 30 10 öm 800 öm

EBF 73 80 53 80 50 133 â52 10 öm 800 öm
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

EinfÑller Fillers

• BelÇftungshaube: Stahl, verchromt

• Flansch: Stahl, verchromt

• Luftfilterelement: 10 öm

• EinfÇllsieb: Stahl, verzinkt

• Dichtungen: Kork, Perbunan (NBR)

• Maschenweite: 800 öm

• Airscoop: Steel, chrome coated

• Flange: Steel, chrome coated

• Air filter element: 10 öm

• Filler sieve: Steel, zinc coated

• Gasket: cork, Perbunan (NBR)

• Mech size: 800 öm

EinfÑller Fillers

The better connection

Typ

type

Abmessungen

dimensions

Tankbohrung

boring in tank

Luftfilter

air filter micron

Maschenweite

mesh size

âA B C âD E

EBF 41 47 45 63 28 110 â 30 10 öm 800 öm

EBF 73 80 53 80 50 133 â52 10 öm 800 öm
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 oder 2 Schaltkontakte • 1 or 2 switch contacts

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

Serie NS1 Series NS1

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

Serie NS2 Series NS2

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

The better connection

Typ / type A

NS 1-NO/100 100

NS 1-NO/150 150

NS 1-NO/200 200

NS 1-NO/250 250

NS 1-NO/300 300

NS 1-NO/350 350

NS 1-NO/400 400

NS 1-NO/450 450

Typ / type A B

NS 2-NO/250/105 250 105

NS 2-NO/300/105 300 105

NS 2-NO/350/115 350 115

NS 2-NO/400/115 400 115

NS 2-NO/500/125 500 125
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Einfüller

BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

EinfÑller Fillers

• BelÇftungshaube: Stahl, verchromt

• Flansch: Stahl, verchromt

• Luftfilterelement: 10 öm

• EinfÇllsieb: Stahl, verzinkt

• Dichtungen: Kork, Perbunan (NBR)

• Maschenweite: 800 öm

• Airscoop: Steel, chrome coated

• Flange: Steel, chrome coated

• Air filter element: 10 öm

• Filler sieve: Steel, zinc coated

• Gasket: cork, Perbunan (NBR)

• Mech size: 800 öm

EinfÑller Fillers

The better connection

Typ

type

Abmessungen

dimensions

Tankbohrung

boring in tank

Luftfilter

air filter micron

Maschenweite

mesh size

âA B C âD E

EBF 41 47 45 63 28 110 â 30 10 öm 800 öm

EBF 73 80 53 80 50 133 â52 10 öm 800 öm
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Type D

Housing: Steel,

•

•

Opti onal mit eingelasertem Kundenlogo

Opti onally with lasered customer logo

Tank bore Air fi lter M
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 oder 2 Schaltkontakte • 1 or 2 switch contacts

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

Serie NS1 Series NS1

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

Serie NS2 Series NS2

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

The better connection

Typ / type A

NS 1-NO/100 100

NS 1-NO/150 150

NS 1-NO/200 200

NS 1-NO/250 250

NS 1-NO/300 300

NS 1-NO/350 350

NS 1-NO/400 400

NS 1-NO/450 450

Typ / type A B

NS 2-NO/250/105 250 105

NS 2-NO/300/105 300 105

NS 2-NO/350/115 350 115

NS 2-NO/400/115 400 115

NS 2-NO/500/125 500 125
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Luftfilter und -entfeuchter Air filters and dehumidifiers

BLT-LF
(Kompakte  Ausführung)Trocknermaterial
BLT-LF
(Kompakte  Ausführung)

Arti kel-Nr./Arti cle-Nr.

Standardausführungen 
Standard versions 

Gewinde* T
Innen (ISO 228)

Thread* T
Inside (ISO 228)

Abmessungen
Dimensions

BLT-LF-061/3

BLT-LF-121/3

G3/8 BSP

G1-1/4 BSP

70,5

129

117,5

204,5

250

1380

L1ØD

Gewicht g
 Weight g

Max. 
Wasseraufnahme g

Water 
absorpti on g

Arti kel-Nr./Arti cle-Nr.

Ersatzteilset
Spare parts set

29

288

BLT-LF-060

BLT-LF-120

BLT-LF-096/3 G3/4 BSP 99 174,5 770 172 BLT-LF-090

Ersatzteilset

Zusatzoptionen und Zubehör

Spare parts set

Additional options and accessories

Filterwerkstoff : Glasfaservlies     Filterfeinheit: 3µm

Lieferumfang
-Ersatz-Trocknermaterial
-Austausch Luft fi lterelement
-PUR Filterscheiben
-Dichtung (nur für Ersatzteileset) 
-Gewindeschutzstopfen
-Siegelaufk leber

Gesätti  gtes Trocknermaterial kann 
ebenso wie das Luft fi lterelement 
mit dem Nachfüll- und Wartungs-
satz einfach vom Anwender 
ausgetauscht werden.

Einzelne Ersatzteile sind auf Anfrage 
auch separat erhältlich.

Scope of delivery
-Replacement dryer material 
-Replace air fi lter element 
-PUR fi lter discs 
- Gasket (only for spare parts set) 
-Thread protecti on plug -Seal sti cker

Saturated dryer material and the 
air fi lter element can be easily 
replaced by the user with the 
refill and maintenance set. Individual spare parts are also available 

separately on request.

Only for size BLT-LF-096/3 and BLT-
LF-121/3 available.

Adapterplatt e
Vereinfacht die Installati on von Luft ent-
feuchtern und ermöglicht den Anschluss 
einer Verschmutzungsanzeige.

Adapter plate
Simplifi es the installati on of dehumidifi ers 
and allows the connecti on of a clogging 
indicator.

Nur für Baugröße BLT-LF-096/3 und
BLT-LF-121/3 verfügbar.
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BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Aluminium Reinigungsdeckel Aluminium cleaning cover

• Reinigungsdeckel RD 250-4 und RD 250/235 fÇr

StahlbehÄlter mit niedriger BauhÖhe

• Reinigungsdeckel RD 350 und RD 475 nach DIN 24339

• Profildichtung aus Perbunan (NBR Standard), Viton (FPM)

und EPDM lieferbar

• Schraubenanzugsmoment fÇr die Reinigungsdeckel max 20 Nm

• PrÇfdruck fÇr alle RD-Typen max. 0,5 bar

• Alle GrÖÅen auch in Stahl und in Edelstahl lieferbar

• Cleaning cover RD 250-4 and RD 250/235 for steel 

oil tanks of low size

• Cleaning cover RD 350 and RD 475 acc. To DIN 24339

• Formgasket available of perbunan (NBR standard), viton (FPM)

and EPDM

• Screw torque for this cleaning covers 20 Nm max.

• Test pressure for all RD types 0,5 bar max.

• All sizes also available in steel and stainless steel

Aluminium Reinigungsdeckel Aluminium cleaning cover

Bestellbeispiel order example

The better connection

Reinigungsdeckel / cleaning cover

GrÇÖe

size

Abmessungen / dimensions (mm)

D1 D2 D3 D4 D5 Anzahl Bohr.

RD 250/235 11.5 228 192 - 250 4

RD 250-4 11.5 229 193 250 224 4

RD 350-4 11.5 304 268 350 324 4

RD 350-6 11.5 304 268 350 324 6

RD 475-6 11.5 429 393 475 449 6

RD 595-8 11.5 546 510 595 570 8

RD 620-8 11.5 505 471 620 580 8

Reinigungsdeckel

cleaning cover

Material Profildichtung

material gasket

RD 350-6 NBR

55

BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Aluminium Reinigungsdeckel Aluminium cleaning cover

• Reinigungsdeckel RD 250-4 und RD 250/235 fÇr

StahlbehÄlter mit niedriger BauhÖhe

• Reinigungsdeckel RD 350 und RD 475 nach DIN 24339

• Profildichtung aus Perbunan (NBR Standard), Viton (FPM)

und EPDM lieferbar

• Schraubenanzugsmoment fÇr die Reinigungsdeckel max 20 Nm

• PrÇfdruck fÇr alle RD-Typen max. 0,5 bar

• Alle GrÖÅen auch in Stahl und in Edelstahl lieferbar

• Cleaning cover RD 250-4 and RD 250/235 for steel 

oil tanks of low size

• Cleaning cover RD 350 and RD 475 acc. To DIN 24339

• Formgasket available of perbunan (NBR standard), viton (FPM)

and EPDM

• Screw torque for this cleaning covers 20 Nm max.

• Test pressure for all RD types 0,5 bar max.

• All sizes also available in steel and stainless steel

Aluminium Reinigungsdeckel Aluminium cleaning cover

Bestellbeispiel order example

The better connection

Reinigungsdeckel / cleaning cover

GrÇÖe

size

Abmessungen / dimensions (mm)

D1 D2 D3 D4 D5 Anzahl Bohr.

RD 250/235 11.5 228 192 - 250 4

RD 250-4 11.5 229 193 250 224 4

RD 350-4 11.5 304 268 350 324 4

RD 350-6 11.5 304 268 350 324 6

RD 475-6 11.5 429 393 475 449 6

RD 595-8 11.5 546 510 595 570 8

RD 620-8 11.5 505 471 620 580 8

Reinigungsdeckel

cleaning cover

Material Profildichtung

material gasket

RD 350-6 NBR

55

BehÅlterzubehÇr

Tank accessories

Niveau-Schwimmschalter Level switches

• Elektrische NiveauÇberwachung • Electrical level supervision

• Geeignet fÇr MineralÖle, Diesel • Appropriate for mineral oil, diesel

und Benzin and gas

• 1 oder 2 Schaltkontakte • 1 or 2 switch contacts

• Elektrische Schaltung fÇr • Electrical circuit for level

Niveau, min/max. min/max

• StandardausfÇhrung Niveau • Standard version level

max = Kontakt offen max = contact open

• Kontaktrohr: Messing • Stem: Brass

• Schwimmer: Nylon • Float: Nylon

• Max Temp: 80àC • Max Temp: 80àC

• Schutzart: IP65 • Protection: IP65

• Max. Volt: 250VAC • Max. voltage: 250VAC

• Max Schaltstrom: 1,3A • Max switch current: level 1,3A

• Power AC/DC  Niveau: 80W/VA • Power AC/DC level: 80W/VA

Serie NS1 Series NS1

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

Serie NS2 Series NS2

Durch Drehen des 

Schwimmers wird

der Kontakt geÄndert

By turning the float

the contact is changed

The better connection

Typ / type A

NS 1-NO/100 100

NS 1-NO/150 150

NS 1-NO/200 200

NS 1-NO/250 250

NS 1-NO/300 300

NS 1-NO/350 350

NS 1-NO/400 400

NS 1-NO/450 450

Typ / type A B

NS 2-NO/250/105 250 105

NS 2-NO/300/105 300 105

NS 2-NO/350/115 350 115

NS 2-NO/400/115 400 115

NS 2-NO/500/125 500 125
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Aluminium Reinigungsdeckel Aluminum cleaning cover

Bestellbeispiel Order example

•

Opti onal mit eingelasertem Kundenlogo

Opti onally with lasered customer logo

•

to

C

S
D

Bohrungen / Drilling

C M
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Tankheizer
Tank heater

The better connection59

HEATANX® Tankheizer
Tank heater

Tankheizer
Tank heater

The better connection 59

| 31 

        TankHEIZKÖRPER  | Tank HEATER

THKM Serie | THKM series

Special orders available on requestSonderanfertigungen auf Anfrage
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Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen PHK Heaters PHK

• EinschraubheizkÖrper zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • Cartridge heater for preheating of hydraulic oil

• Temperaturregler fÇr Inneneinstellung • Temperature adjustment for internal

Regler 0-120àC, 16A regulation 0-120àC, 16A

• Auswechselbarer keramischer Heizeinsatz • Exchangeable ceramic heating insert

(Montage ohne Ñlablass mÖglich) (mounting possible without evacuating of oil)

• Stahlhaube (ohne Temperaturregler) • steel cap (without thermostat)

• Aluminiumhaube (mit Temperaturregler) • aluminium cap (with thermostat)

• FÇr waagerechten Einbau unter Ñlspiegel • For horizontal mounting under oil level

• OberflÄchenbelastung 1,5W/cmõ fÇr HydraulikÖle • Surface charge 1,5W/cmõ for hydraulic oils

• Schutzart IP65 • Protection IP65

Typ: PHK type: PHK

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

The better connection

Typ: PHK - G1 ⅟₂"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK - G2"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK (TI) - G2"

mit Temperaturregler

with temperature adjustment

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

400 200 230 500 200 230 450 300 230

600 300 230 750 300 230 600 400 230

800 400 230 1000 400 230 750 500 230

1000 500 230 1250 500 230 900 600 230

1200 600 230 1450 600 230 1050 700 230

1400 700 230 1700 700 230 1200 800 230

1600 800 230 1950 800 230 1350 900 230

1800 900 230 2200 900 230 1500 1000 230

2000 1000 230 2450 1000 230 1580 1100 230

2200 1100 230 2700 1100 230 1730 1200 230

2400 1200 230 2950 1200 230 1880 1300 230

2800 1400 3x400 3450 1400 3x400 2030 1400 230

3200 1600 3x400 3900 1600 3x400 2180 1500 230

3600 1800 3x400 4400 1800 3x400 2330 1600 230

4000 2000 3x400 4900 2000 3x400

Other versions available on request
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Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen PHK Heaters PHK

• EinschraubheizkÖrper zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • Cartridge heater for preheating of hydraulic oil

• Temperaturregler fÇr Inneneinstellung • Temperature adjustment for internal

Regler 0-120àC, 16A regulation 0-120àC, 16A

• Auswechselbarer keramischer Heizeinsatz • Exchangeable ceramic heating insert

(Montage ohne Ñlablass mÖglich) (mounting possible without evacuating of oil)

• Stahlhaube (ohne Temperaturregler) • steel cap (without thermostat)

• Aluminiumhaube (mit Temperaturregler) • aluminium cap (with thermostat)

• FÇr waagerechten Einbau unter Ñlspiegel • For horizontal mounting under oil level

• OberflÄchenbelastung 1,5W/cmõ fÇr HydraulikÖle • Surface charge 1,5W/cmõ for hydraulic oils

• Schutzart IP65 • Protection IP65

Typ: PHK type: PHK

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

The better connection

Typ: PHK - G1 ⅟₂"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK - G2"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK (TI) - G2"

mit Temperaturregler

with temperature adjustment

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

400 200 230 500 200 230 450 300 230

600 300 230 750 300 230 600 400 230

800 400 230 1000 400 230 750 500 230

1000 500 230 1250 500 230 900 600 230

1200 600 230 1450 600 230 1050 700 230

1400 700 230 1700 700 230 1200 800 230

1600 800 230 1950 800 230 1350 900 230

1800 900 230 2200 900 230 1500 1000 230

2000 1000 230 2450 1000 230 1580 1100 230

2200 1100 230 2700 1100 230 1730 1200 230

2400 1200 230 2950 1200 230 1880 1300 230

2800 1400 3x400 3450 1400 3x400 2030 1400 230

3200 1600 3x400 3900 1600 3x400 2180 1500 230

3600 1800 3x400 4400 1800 3x400 2330 1600 230

4000 2000 3x400 4900 2000 3x400

Other versions available on request
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Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen PHK Heaters PHK

• EinschraubheizkÖrper zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • Cartridge heater for preheating of hydraulic oil

• Temperaturregler fÇr Inneneinstellung • Temperature adjustment for internal

Regler 0-120àC, 16A regulation 0-120àC, 16A

• Auswechselbarer keramischer Heizeinsatz • Exchangeable ceramic heating insert

(Montage ohne Ñlablass mÖglich) (mounting possible without evacuating of oil)

• Stahlhaube (ohne Temperaturregler) • steel cap (without thermostat)

• Aluminiumhaube (mit Temperaturregler) • aluminium cap (with thermostat)

• FÇr waagerechten Einbau unter Ñlspiegel • For horizontal mounting under oil level

• OberflÄchenbelastung 1,5W/cmõ fÇr HydraulikÖle • Surface charge 1,5W/cmõ for hydraulic oils

• Schutzart IP65 • Protection IP65

Typ: PHK type: PHK

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

The better connection

Typ: PHK - G1 ⅟₂"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK - G2"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK (TI) - G2"

mit Temperaturregler

with temperature adjustment

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

400 200 230 500 200 230 450 300 230

600 300 230 750 300 230 600 400 230

800 400 230 1000 400 230 750 500 230

1000 500 230 1250 500 230 900 600 230

1200 600 230 1450 600 230 1050 700 230

1400 700 230 1700 700 230 1200 800 230

1600 800 230 1950 800 230 1350 900 230

1800 900 230 2200 900 230 1500 1000 230

2000 1000 230 2450 1000 230 1580 1100 230

2200 1100 230 2700 1100 230 1730 1200 230

2400 1200 230 2950 1200 230 1880 1300 230

2800 1400 3x400 3450 1400 3x400 2030 1400 230

3200 1600 3x400 3900 1600 3x400 2180 1500 230

3600 1800 3x400 4400 1800 3x400 2330 1600 230

4000 2000 3x400 4900 2000 3x400

Other versions available on request
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S
A

Tankheizung PHK Heater PHK

Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen PHK Heaters PHK

• EinschraubheizkÖrper zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • Cartridge heater for preheating of hydraulic oil

• Temperaturregler fÇr Inneneinstellung • Temperature adjustment for internal

Regler 0-120àC, 16A regulation 0-120àC, 16A

• Auswechselbarer keramischer Heizeinsatz • Exchangeable ceramic heating insert

(Montage ohne Ñlablass mÖglich) (mounting possible without evacuating of oil)

• Stahlhaube (ohne Temperaturregler) • steel cap (without thermostat)

• Aluminiumhaube (mit Temperaturregler) • aluminium cap (with thermostat)

• FÇr waagerechten Einbau unter Ñlspiegel • For horizontal mounting under oil level

• OberflÄchenbelastung 1,5W/cmõ fÇr HydraulikÖle • Surface charge 1,5W/cmõ for hydraulic oils

• Schutzart IP65 • Protection IP65

Typ: PHK type: PHK

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

The better connection

Typ: PHK - G1 ⅟₂"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK - G2"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK (TI) - G2"

mit Temperaturregler

with temperature adjustment

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

400 200 230 500 200 230 450 300 230

600 300 230 750 300 230 600 400 230

800 400 230 1000 400 230 750 500 230

1000 500 230 1250 500 230 900 600 230

1200 600 230 1450 600 230 1050 700 230

1400 700 230 1700 700 230 1200 800 230

1600 800 230 1950 800 230 1350 900 230

1800 900 230 2200 900 230 1500 1000 230

2000 1000 230 2450 1000 230 1580 1100 230

2200 1100 230 2700 1100 230 1730 1200 230

2400 1200 230 2950 1200 230 1880 1300 230

2800 1400 3x400 3450 1400 3x400 2030 1400 230

3200 1600 3x400 3900 1600 3x400 2180 1500 230

3600 1800 3x400 4400 1800 3x400 2330 1600 230

4000 2000 3x400 4900 2000 3x400

Other versions available on request
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Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen PHK Heaters PHK

• EinschraubheizkÖrper zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • Cartridge heater for preheating of hydraulic oil

• Temperaturregler fÇr Inneneinstellung • Temperature adjustment for internal

Regler 0-120àC, 16A regulation 0-120àC, 16A

• Auswechselbarer keramischer Heizeinsatz • Exchangeable ceramic heating insert

(Montage ohne Ñlablass mÖglich) (mounting possible without evacuating of oil)

• Stahlhaube (ohne Temperaturregler) • steel cap (without thermostat)

• Aluminiumhaube (mit Temperaturregler) • aluminium cap (with thermostat)

• FÇr waagerechten Einbau unter Ñlspiegel • For horizontal mounting under oil level

• OberflÄchenbelastung 1,5W/cmõ fÇr HydraulikÖle • Surface charge 1,5W/cmõ for hydraulic oils

• Schutzart IP65 • Protection IP65

Typ: PHK type: PHK

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

The better connection

Typ: PHK - G1 ⅟₂"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK - G2"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK (TI) - G2"

mit Temperaturregler

with temperature adjustment

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

400 200 230 500 200 230 450 300 230

600 300 230 750 300 230 600 400 230

800 400 230 1000 400 230 750 500 230

1000 500 230 1250 500 230 900 600 230

1200 600 230 1450 600 230 1050 700 230

1400 700 230 1700 700 230 1200 800 230

1600 800 230 1950 800 230 1350 900 230

1800 900 230 2200 900 230 1500 1000 230

2000 1000 230 2450 1000 230 1580 1100 230

2200 1100 230 2700 1100 230 1730 1200 230

2400 1200 230 2950 1200 230 1880 1300 230

2800 1400 3x400 3450 1400 3x400 2030 1400 230

3200 1600 3x400 3900 1600 3x400 2180 1500 230

3600 1800 3x400 4400 1800 3x400 2330 1600 230

4000 2000 3x400 4900 2000 3x400

Other versions available on request
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unheated

unheated

(inside)

unheated

Diving length

Diving lengthDiving length

Nut Kunststoffkappe 
aus PPS Fortron, hitze- 
& ölbeständig 
(günstige Alternative)

Hub plastic cap 
made of PPS Fortron, 
heat & oil resistant 
(cheap alternative)

oder Außeneinstellung 0-85°C, 16A

/ IP54 bei Außeneinstellung / IP54 with external thermostat

or external regulation 0-85°C, 16A

• •

(TI/TA) - G2“

Tankheizer PHK
Tank Heater PHK
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Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen RHK Heaters RHK

• EinschraubheizkÖrper zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • Cartridge heater for preheating of hydraulic oil

• Temperaturregler fÇr Inneneinstellung • Temperature adjustment for internal

Regler 0-120àC, 16A regulation 0-120àC, 16A

• Messing Schraubkappe • Brass screw cap

• Werkstoff: Edelstahl (1.0108) • Material: stainless steel (1.0108)

• FÇr waagerechten Einbau unter Ñlspiegel • For horizontal mounting under oil level

• OberflÄchenbelastung 1,5W/cmõ fÇr HydraulikÖle • Surface charge 1,5W/cmõ for hydraulic oils

• Schutzart IP65 • Protection IP65

Typ: RHK type: RHK

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

Bestellbeispiel: PHK Ordering code: PHK

Bestellbeispiel: RHK Ordering code: RHK

The better connection

Typ: RHK - G1 ⅟₂"

ohne / mit Temperaturregler
without / with temperature adjustment

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

500 250 230

750 350 230/400

990 450 230/400

1460 650 230/400

1825 800 230/400

2300 1000 230/400

Other versions available on request

Typ

type

Heizleistung 

Power (W)

Tauchtiefe

length (T)

Einschraubgewinde

thread size

TI=   Temperaturregler mit

Inneneinstellung

O=   Ohne Temperaturregler

Spannung bei Bestellung 

angeben

1x230 V ; 2x400 V ;

3x400 V (ab 1000W)

PHK 1950 1300 G 2" TI 1x230 V

Typ

type

Heizleistung 

Power (W)

Tauchtiefe

length (T)

Einschraubgewinde

thread size

TI=   Temperaturregler mit

Inneneinstellung

O=   Ohne Temperaturregler

Spannung bei Bestellung 

angeben

1x230 V ; 2x400 V ;

3x400 V (ab 1000W)

RHK 950 450 G1 ⅟₂" TI 1x230 V
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S

Tankheizung RHK Heater RHK

Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen RHK Heaters RHK

• EinschraubheizkÖrper zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • Cartridge heater for preheating of hydraulic oil

• Temperaturregler fÇr Inneneinstellung • Temperature adjustment for internal

Regler 0-120àC, 16A regulation 0-120àC, 16A

• Messing Schraubkappe • Brass screw cap

• Werkstoff: Edelstahl (1.0108) • Material: stainless steel (1.0108)

• FÇr waagerechten Einbau unter Ñlspiegel • For horizontal mounting under oil level

• OberflÄchenbelastung 1,5W/cmõ fÇr HydraulikÖle • Surface charge 1,5W/cmõ for hydraulic oils

• Schutzart IP65 • Protection IP65

Typ: RHK type: RHK

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

Bestellbeispiel: PHK Ordering code: PHK

Bestellbeispiel: RHK Ordering code: RHK

The better connection

Typ: RHK - G1 ⅟₂"

ohne / mit Temperaturregler
without / with temperature adjustment

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

500 250 230

750 350 230/400

990 450 230/400

1460 650 230/400

1825 800 230/400

2300 1000 230/400

Other versions available on request

Typ

type

Heizleistung 

Power (W)

Tauchtiefe

length (T)

Einschraubgewinde

thread size

TI=   Temperaturregler mit

Inneneinstellung

O=   Ohne Temperaturregler

Spannung bei Bestellung 

angeben

1x230 V ; 2x400 V ;

3x400 V (ab 1000W)

PHK 1950 1300 G 2" TI 1x230 V

Typ

type

Heizleistung 

Power (W)

Tauchtiefe

length (T)

Einschraubgewinde

thread size

TI=   Temperaturregler mit

Inneneinstellung

O=   Ohne Temperaturregler

Spannung bei Bestellung 

angeben

1x230 V ; 2x400 V ;

3x400 V (ab 1000W)

RHK 950 450 G1 ⅟₂" TI 1x230 V
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Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen RHK Heaters RHK

• EinschraubheizkÖrper zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • Cartridge heater for preheating of hydraulic oil

• Temperaturregler fÇr Inneneinstellung • Temperature adjustment for internal

Regler 0-120àC, 16A regulation 0-120àC, 16A

• Messing Schraubkappe • Brass screw cap

• Werkstoff: Edelstahl (1.0108) • Material: stainless steel (1.0108)

• FÇr waagerechten Einbau unter Ñlspiegel • For horizontal mounting under oil level

• OberflÄchenbelastung 1,5W/cmõ fÇr HydraulikÖle • Surface charge 1,5W/cmõ for hydraulic oils

• Schutzart IP65 • Protection IP65

Typ: RHK type: RHK

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

Bestellbeispiel: PHK Ordering code: PHK

Bestellbeispiel: RHK Ordering code: RHK

The better connection

Typ: RHK - G1 ⅟₂"

ohne / mit Temperaturregler
without / with temperature adjustment

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

500 250 230

750 350 230/400

990 450 230/400

1460 650 230/400

1825 800 230/400

2300 1000 230/400

Other versions available on request

Typ

type

Heizleistung 

Power (W)

Tauchtiefe

length (T)

Einschraubgewinde

thread size

TI=   Temperaturregler mit

Inneneinstellung

O=   Ohne Temperaturregler

Spannung bei Bestellung 

angeben

1x230 V ; 2x400 V ;

3x400 V (ab 1000W)

PHK 1950 1300 G 2" TI 1x230 V

Typ

type

Heizleistung 

Power (W)

Tauchtiefe

length (T)

Einschraubgewinde

thread size

TI=   Temperaturregler mit

Inneneinstellung

O=   Ohne Temperaturregler

Spannung bei Bestellung 

angeben

1x230 V ; 2x400 V ;

3x400 V (ab 1000W)

RHK 950 450 G1 ⅟₂" TI 1x230 V
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Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen PHK Heaters PHK

• EinschraubheizkÖrper zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • Cartridge heater for preheating of hydraulic oil

• Temperaturregler fÇr Inneneinstellung • Temperature adjustment for internal

Regler 0-120àC, 16A regulation 0-120àC, 16A

• Auswechselbarer keramischer Heizeinsatz • Exchangeable ceramic heating insert

(Montage ohne Ñlablass mÖglich) (mounting possible without evacuating of oil)

• Stahlhaube (ohne Temperaturregler) • steel cap (without thermostat)

• Aluminiumhaube (mit Temperaturregler) • aluminium cap (with thermostat)

• FÇr waagerechten Einbau unter Ñlspiegel • For horizontal mounting under oil level

• OberflÄchenbelastung 1,5W/cmõ fÇr HydraulikÖle • Surface charge 1,5W/cmõ for hydraulic oils

• Schutzart IP65 • Protection IP65

Typ: PHK type: PHK

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

The better connection

Typ: PHK - G1 ⅟₂"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK - G2"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK (TI) - G2"

mit Temperaturregler

with temperature adjustment

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

400 200 230 500 200 230 450 300 230

600 300 230 750 300 230 600 400 230

800 400 230 1000 400 230 750 500 230

1000 500 230 1250 500 230 900 600 230

1200 600 230 1450 600 230 1050 700 230

1400 700 230 1700 700 230 1200 800 230

1600 800 230 1950 800 230 1350 900 230

1800 900 230 2200 900 230 1500 1000 230

2000 1000 230 2450 1000 230 1580 1100 230

2200 1100 230 2700 1100 230 1730 1200 230

2400 1200 230 2950 1200 230 1880 1300 230

2800 1400 3x400 3450 1400 3x400 2030 1400 230

3200 1600 3x400 3900 1600 3x400 2180 1500 230

3600 1800 3x400 4400 1800 3x400 2330 1600 230

4000 2000 3x400 4900 2000 3x400

Other versions available on request
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Bestellbeispiel: PHK Order example: PHK

Bestellbeispiel: RHK Order example: RHK

Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen PHK Heaters PHK

• EinschraubheizkÖrper zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • Cartridge heater for preheating of hydraulic oil

• Temperaturregler fÇr Inneneinstellung • Temperature adjustment for internal

Regler 0-120àC, 16A regulation 0-120àC, 16A

• Auswechselbarer keramischer Heizeinsatz • Exchangeable ceramic heating insert

(Montage ohne Ñlablass mÖglich) (mounting possible without evacuating of oil)

• Stahlhaube (ohne Temperaturregler) • steel cap (without thermostat)

• Aluminiumhaube (mit Temperaturregler) • aluminium cap (with thermostat)

• FÇr waagerechten Einbau unter Ñlspiegel • For horizontal mounting under oil level

• OberflÄchenbelastung 1,5W/cmõ fÇr HydraulikÖle • Surface charge 1,5W/cmõ for hydraulic oils

• Schutzart IP65 • Protection IP65

Typ: PHK type: PHK

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

The better connection

Typ: PHK - G1 ⅟₂"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK - G2"

ohne Temperaturregler

without temperature adjustment

Typ: PHK (TI) - G2"

mit Temperaturregler

with temperature adjustment

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

Heizleistung

power

(Watt)

TauchlÅnge

length

T (mm)

Spannung

voltage

(V)

400 200 230 500 200 230 450 300 230

600 300 230 750 300 230 600 400 230

800 400 230 1000 400 230 750 500 230

1000 500 230 1250 500 230 900 600 230

1200 600 230 1450 600 230 1050 700 230

1400 700 230 1700 700 230 1200 800 230

1600 800 230 1950 800 230 1350 900 230

1800 900 230 2200 900 230 1500 1000 230

2000 1000 230 2450 1000 230 1580 1100 230

2200 1100 230 2700 1100 230 1730 1200 230

2400 1200 230 2950 1200 230 1880 1300 230

2800 1400 3x400 3450 1400 3x400 2030 1400 230

3200 1600 3x400 3900 1600 3x400 2180 1500 230

3600 1800 3x400 4400 1800 3x400 2330 1600 230

4000 2000 3x400 4900 2000 3x400

Other versions available on request
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Diving length

unheated Spacer

p

p

or external regulation 0-120°C, 16Aoder Außeneinstellung 0-120°C, 16A

Temperaturregler
TI:  Mit Inneneinstellung
TA: Mit Außeneinstellung
O:   Ohne

Temperature controller
TI: With internal setting
TA: With external setting
O: Without

Spannung angeben
Specify voltage:

Spannung angeben
Specify voltage:

Tankheizer RHK
Tank Heater RHK

(1.4541) (1.4541)
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Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen mit Haftmagneten THHM Heaters with magnetic clamp THHM

• Zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • For preheating of hydraulic oil

• Kein Montageaufwand, ideal auch zum NachrÇsten • No mounting effort, ideal solution to retrofit 

bestehender Anlagen existing installations

• Horizontale oder vertikale Anordnung, geringer • Horizontal or vertical arrangement, low

MindestÖlpegel minimum oil level

• Haftmagnete zur Fixierung am BehÄlterboden oder • Magnetic clamps for fixing at tank bottom

an BehÄlter-/Trennwand partition wall

• optional mit Temperaturbegrenzer • optionally with temperature limiter

Tankheizungen mit Haftmagneten THHM Heaters with magnetic clamp THHM

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

The better connection

Aufbau:

Edelstahlrohr (1.4571)

Kabelanschluss aus Messing

3-poliges, 4 meter langes Kunststoffkabel mit

M16 Kabelverschraubung

Construction:

tube made of stainless steel (1.4571)

Cable connection made of brass

Three-pole pastic cable, length 4m, with screwed

cable gland M16

Optional:

mit Thermostat: 40àC

Optionally:

with Thermostat: 40àC

Typ

type

Leistung (Watt)

power (Watt)

LÅnge (L)

length (L)

Spannung (Volt)

voltage (Volt)

OberflÅchenbelastung

surface load

W/cmç

Medium

medium

THHM 125 W/0,6 SL 125 200 230 0.6 HFC / HFD-F

THHM 250 W/0,6 SL 250 300 230 0.6 HFC / HFD-F

THHM 500 W/0,6 SL 500 500 230 0.6 HFC / HFD-F

Other versions available on request

62

THHM 250 W/1,2 SL 250 200 230 1.2 HLP

THHM 500 W/1,2 SL 500 300 230 1.2 HLP

THHM 1000 W/1,2 SL 1000 500 230 1.2 HLP

Tankheizer

Tank heater

Tankheizungen mit Haftmagneten THHM Heaters with magnetic clamp THHM

• Zur VorwÄrmung von HydraulikÖl • For preheating of hydraulic oil

• Kein Montageaufwand, ideal auch zum NachrÇsten • No mounting effort, ideal solution to retrofit 

bestehender Anlagen existing installations

• Horizontale oder vertikale Anordnung, geringer • Horizontal or vertical arrangement, low

MindestÖlpegel minimum oil level

• Haftmagnete zur Fixierung am BehÄlterboden oder • Magnetic clamps for fixing at tank bottom

an BehÄlter-/Trennwand partition wall

• optional mit Temperaturbegrenzer • optionally with temperature limiter

Tankheizungen mit Haftmagneten THHM Heaters with magnetic clamp THHM

Weitere AusfÇhrungen auf Anfrage lieferbar

The better connection

Aufbau:

Edelstahlrohr (1.4571)

Kabelanschluss aus Messing

3-poliges, 4 meter langes Kunststoffkabel mit

M16 Kabelverschraubung

Construction:

tube made of stainless steel (1.4571)

Cable connection made of brass

Three-pole pastic cable, length 4m, with screwed

cable gland M16

Optional:

mit Thermostat: 40àC

Optionally:

with Thermostat: 40àC

Typ

type

Leistung (Watt)

power (Watt)

LÅnge (L)

length (L)

Spannung (Volt)

voltage (Volt)

OberflÅchenbelastung

surface load

W/cmç

Medium

medium

THHM 125 W/0,6 SL 125 200 230 0.6 HFC / HFD-F

THHM 250 W/0,6 SL 250 300 230 0.6 HFC / HFD-F

THHM 500 W/0,6 SL 500 500 230 0.6 HFC / HFD-F

Other versions available on request

62

THHM 250 W/1,2 SL 250 200 230 1.2 HLP

THHM 500 W/1,2 SL 500 300 230 1.2 HLP

THHM 1000 W/1,2 SL 1000 500 230 1.2 HLP

O O

THKM THKM

| 31 

        TankHEIZKÖRPER  | Tank HEATER

THKM Serie | THKM series

Special orders available on requestSonderanfertigungen auf Anfrage

• Bestehend aus einem gewendelten Rohrheizkörper  
	 RHK Ø 8,5 mm, W.-Nr: 1.4541 mit Anschlusskasten aus Stahl

• Mit 1-pol. Regler 20 °C ± 3K

• Mit 2,5 m Zuleitung (alt. 5m oder 10m, ölbeständig)

• Mit 2 Magnetfüßen zur Montage am Behälterboden  
	 oder Behälterwand

• Tankheizungen in Edelstahlausführung lieferbar

• Consisting of a coiled tubular heater RHK Ø 8.5 mm,  
	 material: 1.4541with terminal box made of steel

• With 1-pole regulator 20 ° C ± 3K

• With 2.5 meters feed cable (alt. 5 m or 10 m, oil resistant)

• With 2 magnetic feet the tank bottom or partition wall

• Stainless steel version available

TankHEIZKÖRPER | Tank HEATER

 | for hydraulic oil with magnet

Das Produkt
The product

Technische Daten
Technical data

D 
 Bestehend aus einem gewendelten

 Rohrheizkörper RHK Ø 8,5 mm,                    

 Stahl

 Mit 1-pol. Regler 20 °C ± 3K

 

 Mit (1) zur Montage
 am Behälterboden oder Behälterwand

Mit  (2) für erhöhte 
 Standfestigkeit in beweglichen Tanks

 Tankheizungen in Edelstahlausführung
 lieferbar

E
 Consisting of a coiled tubular heater 

 RHK Ø 8.5 mm, material: 1.4541with   
 terminal box made of steel

 With 1-pole regulator 20 ° C ± 3K

 With 2.5 meters feed cable
 (alternatively: 5 m or 10 m, oil resistant)

 With 2 magnetic feet
 the tank bottom or partition wall

 With 4 magnetic feet (2) for increased
 stability in portable tanks

 Stainless steel version available

(1)

(2)

Artikel-Nr.
Cat. No.

Overall lenght

Spannung 

Voltage

Leistung

Power Surface load Weight

270 230 250 1,2 1,30

290 230 250 0,6 1,30

290 500 1,2 1,55

400 230 500 0,6 1,55

400 1000 1,2 3,00

Ausführung Edelstahl

400 230 500 0,6 1,55

400 1000 1,2 3,00

Special orders available on requestSonderanfertigungen auf Anfrage

Typ / type

0,6
0,6
1,2

1,2
1,2

Gesamtbaulänge 
[mm] / overall 

lenght

Spannung [Volt] / 
voltage

Leistung [Watt]/ 
power

290THKM 250 W/0,6 SL

THKM 500 W/0,6 SL

THKM 250 W/1,2 SL

THKM 500 W/1,2 SL

THKM 1000 W/1,2 SL

400
270

400
290

1,30
1,55
1,30

3,00
1,55

230
230
230

230|2x400
230|2x400

250
500
250

1000
500

Öberflächenbelastung 
[W/cm2] / surface load

Gewicht [kg] /
weight

TankHEIZKÖRPER | Tank HEATER

zur Vorwärmung von Flüssigkeiten | for preheating liquids

Einbau
Installation

D 
Mit ihren geringen Durchmessern können 
die Tankheizkörper einfach und kosten-

-
nung an der Oberseite des Tanks reicht 
aus um die Tankheizer einzubauen. Die 
Tankheizkörper können sowohl am Behäl-
terboden als auch an der Behälterwand 
befestigt werden.

Je nach Kundenwunsch sind die Tankhei-
zungen ohne Magnet (Ø 45 mm für kleine 

4 Magneten (für erhöhte Standfestigkeit in 

ziehen die Magnete metallische Verunrei-
nigungen aus dem Behälter.

Mediumbeständige Zuleitungen gibt es in 
den Standardlängen 2,5 m / 5 m / 10 m. 
Sonderlängen auf Anfrage. Mit Kabelver-
schraubungen an der Behälterwand oder 
dem Tankdeckel können die Zuleitungen 

werden.

Die werksseitige Temperatureinstellung 
beträgt 20° C. Abweichende Werte sind 
bei der Bestellung der Tankheizkörper 
anzugeben. In Tanks mit Innenhülle oder 

-

berühren.

E
As a result of  its small diameter, tank hea-
ters can be exchanged easily and cost-ef-

is enough for the assembly of the heater, 
-

sel or the vessel wall.

Depending on the customer, the tank 
heaters can be obtained without magnet            
(Ø 45 mm for small tank openings), with 2 
or 4 magnets (for better stability in moving 
tanks). Another advantage of the magnets 
is the attraction of metallic pollution enc-
losed in the tank.

Medium resistant connection cables are 
available in the length 2.5 m / 5 m / 10 m. 
Special length on request. As a result of  the 

wall or tank cover, the supply line of the 
heaters can be directed to the outside.

The default setting temperature is set on 
-

corded for the order of tank heaters. In  the 
case of plastic tanks or tanks that have an 
inner plastic cover, the heaters must not 
touch the vessel wall or bottom.

Special orders available on requestSonderanfertigungen auf Anfrage

ohne Temperaturbegrenzer without temperature limiter
or wall

Tankheizung mit Haftmagneten THKM Heaters with magnetic clamp THKM

Tubular heater

Cable gland

Hydraulic oil

Supply line

Magnets

Tankheizer THKM
Tank Heater THKM
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Wärmetauscher SSPV
 Heat Exchangers SSPV
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SSPV Serie / Typenbezeichnung
SSPV Series / Model type

04

76

SSPV30 14 02 A 0 0

Tipologia di scambiatore

Type

Tipo di ventilazione

Fan Motor

Termostati bimetallici fissi

Bimetallic fixed temperature switches

Tipo di ventilazione

Fans

Valvola termostatica

Thermostatic valve

Taratura By-pass

By-pass tarature

SSPV12

SSPV18

SSPV24

SSPV30

SSPV36

SSPV42

SSPV50

SSPV52 

SSPV212 (2pass)

SSPV218 (2pass)

SSPV224 (2pass)

SSPV230 (2pass)

SSPV236 (2pass)

SSPV242 (2pass)

SSPV250 (2pass)

SSPV252 (2pass)

01

03

14

12

24

G2

G3

00

A

S

0

4

0

3

6

8

230V 50/60 Hz monofase
230V 50/60 Hz single phase
400V 50/60 Hz trifase
400V 50/60 Hz thres phase
230/400V 50/60 Hz trifase B14
230/400V 50/60 Hz three phase B14

12V CC

24V VV

Predisposto per motore idraulico GR.2
Arranged for hydraulic motor GR.2
Predisposto per motore idraulico GR.3
Arranged for hydraulic motor GR.3

Senza termostato
No switch

Aspirante
Suction

Senza valvola
Without valve

Senza By-pass
Without By-pass

3 bar

6 bar

8 bar

Soffiante
Blower

Temperatura 40 °C
Temperature 40 °C

SSPV Series

Per la scelta del termostato 
vedi pagine 139 - 140 - 141
To choose switch 
see pages 139 - 140 - 141

CODICE DI ORDINAZIONE
HOW TO ORDER

APPLICAZIONI SPECIALI

Per tutte le applicazioni che non rientrano nei casi 
normali specificati in questo catalogo contattare 
l’ufficio commerciale della OMT Group per un 
eventuale studio di fattibilità.

SPECIAL APPLICATIONS

For special solutions or particular applications, 
please contact OMT Group commercial  
department for informations.

Den vollständigen SSPV Katalog finden Sie auf unserer Webseite: https://www.berlitech.de/oel-kuehler
The complete SSPV catalogue can be found on our website: https://www.berlitech.de/oel-kuehler
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PlattenwÅrmetauscher
Brazed Plate Heat Exchanger

The better connection 70

Platt enwärmetauscher
Brazed plate heat exchanger

BLT       B 2 5   -   5 0

Kühlertyp / 
type of cooler

Siehe Tabelle / 
see diagramm

Platt enzahl / 
number of plates

Siehe Tabelle / 
see diagramm

Material Spezifi kati on / material specifi cati on

Platt en / plates

Anschlüsse / connecti on ports

Edelstahl 1.4401 /
stainless steel 1.4401

Kupfer / copper 99,9 %Lot / solder

Technische Spezifi kati on / technical specifi cati on

Max. Betriebsdruck Ölseite u. Wasserseite 
/ max. operati ng pressure oil and waterside

Max. Betriebstemperatur / 
max. operati ngtemperature

27 bar

225 °C

COOLTANX® Öl-Wasser-Kühler
Oil-water-cooler

THKM THKMTypenbezeichnung Model type
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Abmessungen / Dimensions (mm)Typ / type

A B

BLT B5
BLT B8

BLT B15
BLT B10
BLT B12
BLT B16
BLT B25
BLT B35

BLT B120

193

317

468

289

287

376

526

393

525

76

76

76

119

117

119

119

243

243

154

278

432

243

234

320

479

324

456

40

40

40

72

63

63

72

174

174

C D E F G 1+3 G 2+4

4+2,24 x n

4+2,24 x n

4+2,24 x n

4+2,24 x n

4+2,34 x n

4+2,24 x n

4+2,24 x n

8+2,34 x n

10+2,29 x n

20

20

20

27

27

27

27

27

27

3/4“

3/4“

3/4“

1“

11/4“

11/4“

11/4“

11/2“

11/2“

1/2“

1/2“

1/2“

3/4“

1“

11/4“

1“

11/4“

11/4“

Typ / type

BLT B5
BLT B8

BLT B15
BLT B10

BLT B12
BLT B16
BLT B25
BLT B35

BLT B120

Max. Plattenzahl 
/(n) max. number 

of plates

Plattenfläche / 
square of plates 

m²/Pl.

Max. Durchfluß / 
max. oilflow l/min.

30
30
30
54

60
80

100
90

120

0,011
0,021
0,031
0,029

0,027
0,038
0,06

0,089

50
50
50

150

280
280
280
400

BLT B5
BLT B8

BLT B15
BLT B10
BLT B12

Kühlleistung / 
 cooling capacity

P max. (kW)

Durchfluß / oilflow 
Q max. (l/min.)

9

16

22

52

60

30

50

50

150

250

Typ / type

BLT B25T

BLT B35

Kühlleistung / 
cooling capacity

P max. (kW)

Durchfluß / oilflow 
Q max. (l/min.)

80

80

90

210

250

190

400

400

Typ / type

BLT B120

BLT B16

Typ / type Max. Plattenzahl 
/(n) max. number 

of plates

Plattenfläche / 
square of plates 

m²/Pl.

Max. Durchfluß / 
max. oilflow l/min.

Plattenwärmetauscher
Brazed plate heat exchanger

THKM THKMKühlleistung Schnellauslegung Cooling capacity quick selection
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Rohrbündelwärmetauscher
Tube heat exchanger

2 Pass 4 Pass

Den kompletten Katalog finden Sie unter: https://www.berlitech.de/oel-kuehler

Weiter Ausführungen auf Anfrage lieferbar.
Further versions available on request.

The complete catalogue can be found at: https://www.berlitech.de/oel-kuehler
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Ihre Ansprechpartner

Contact details

Kontaktdaten Contact details

Daniel LingstÅdt Sebastian Berg

Managing Director Managing Director

Sales & Marketing Engineering & Development

Phone: +49 (0) 2372 - / 844 0 - 088 Phone: +49 (0) 2372 - / 844 0 - 089

Fax: +49 (0) 2372 - / 844 0 - 450 Fax: +49 (0) 2372 - / 844 0 - 450

Mail: daniel.lingstaedt@berlitech.de Mail: sebastian.berg@berlitech.de

Languages: Languages:

Piera Luana LingstÅdt Daniela Minnelli

Management Assistant Management Assistant

Phone: +49 (0) 2372 - / 561 9 - 999 Phone: +49 (0) 2372 - / 561 9 - 999

Fax: +49 (0) 2372 - / 844 0 - 450 Fax: +49 (0) 2372 - / 844 0 - 450

Mail: piera.luana@berlitech.de Mail: daniela.minnelli@berlitech.de

Languages: Languages:

Michael Haupt Peter Wyss, BÑro San Sebastian, Donostia

Vertrieb Nord Vertrieb Spanien / Sales Spain

Phone: +49 (0) 4232 - / 945 - 7995 Phone: +34 (0) 619  / 577 - 526

Fax: +49 (0) 4232 - / 945 - 7994 Fax: +49 (0) 2372 - / 844 0 - 450

Mail: michael.haupt@berlitech.de Mail: peter.wyss@berlitech.de

Languages: Languages:
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Daniel Lingstädt
Geschäftsführung / Managing Director

Fon: +49 (0) 23 04 / 95 471 72 

daniel.lingstaedt@berlitech.de

Sprachen: Deutsch, Englisch, Italienisch, Französisch 

Dipl.-Ing. (FH) Gregor Huvermann
Technischer Vertrieb / Technical Sales

Fon: +49 (0) 20 41 / 77 63 32 

gregor.huvermann@berlitech.de

Sprachen:  Deutsch, Englisch

Julian Kraus

Leitung Auftragsbearbeitung (Handlungsbevollmächtigter) 
Order Processing Manager (Authorised Signatory)

Fon: +49 (0) 23 04 / 95 471 73 

julian.kraus@berlitech.de

Sprachen:  Deutsch, Englisch

Max Lange

Stahlbau 
Steel Construction

Fon: +49 (0) 23 04 / 95 471 73 

max.lange@berlitech.de

Sprachen:  Deutsch, Englisch, Spanisch

Laura Lingstädt

Assistenz der Geschäftsleitung / QMB / GTA (Staatlich geprüft)  
Management Assistant /Quality Manager / Design 

Fon: +49 (0) 23 04 / 95 471 73 

laura.lingstaedt@berlitech.de

Sprachen:  Deutsch, Englisch

Daniel Cavaiuolo

Vertrieb Italien 
Sales Italy

Fon: +49 (0) 23 04 / 95 471 72 

export@berlitech.de

Sprachen:  Deutsch, Italienisch, Englisch

Piera Luana Lingstädt

Accounting Management

Fon: +49 (0) 23 04 / 95 471 72 

piera.luana@berlitech.de

Sprachen:  Deutsch, Italienisch
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BLT Hydraulic Components GmbH

Emil-Rohrmann-Str. 2a + 11 0049 2304-9547172

D-58239 Schwerte    info@berlitech.de

Germany 
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www.berlitech.de


